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1 �1-2  Poronɨ —Nionɨ Gorɨxo nɨrɨṕeáagɨ nánɨ Jisasɨ Kiraisoyá wáɨ ́
wurɨmeiarɨŋá wonɨrɨnɨ. Nionɨ tɨńɨ Timotio —O Kiraisomɨ xɨd́arɨŋagɨ 

nánɨ negɨ ́nɨrɨxɨḿeánɨŋɨ ́imónɨŋɨ ́worɨnɨ. O tɨńɨ yawawi payɨ ́rɨna Korosi 
ŋweaarɨgɨá́ Gorɨxoyá imónɨro Kiraiso tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨro egɨá́yɨńé 
—Seyɨńé nɨrɨxɨḿeá Kiraisomɨ píránɨŋɨ ́xɨd́arɨgɨá́yɨńérɨnɨ. Seyɨńé nánɨ 
yawawi payɨ ́rɨna nearɨ mónaparɨŋwiɨ. Yawawi “Negɨ ́ápo Gorɨxo wá 
seawianɨrɨ oyá dɨŋɨ ́tɨńɨ seyɨńé nɨwayɨrónɨro ŋweapɨŕɨ ́nánɨ seaiirɨ 
éwɨnɨgɨnɨ.” yeaimónarɨnɨ.

“Segɨ ́naŋɨ ́yarɨgɨá́pɨ nánɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨgwɨí́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
3  Seyɨńé nánɨ yawawi Gorɨxomɨ —O negɨ ́Ámɨná Jisasɨ Kiraisomɨ 

xanorɨnɨ. Omɨ rɨxɨŋɨ ́nɨseaurɨyiraíná íníná yayɨ ́wiarɨgwɨí́rɨnɨ. 4 Xwɨyɨá́ 
re rɨnɨágɨ arɨá́ nɨwirane nánɨ, “Korosi ŋweáyɨ ́Kiraisɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕoro ámá Gorɨxoyá imónɨgɨá́ nɨńɨ nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí wiarɨgɨá́rɨnɨ.” 
Xwɨyɨá́ e rɨnɨágɨ arɨá́ nɨwirane nánɨ Gorɨxomɨ yayɨ ́wiarɨgwɨí́rɨnɨ. 
5 Seyɨńé “Aŋɨńamɨ dánɨ Gorɨxo yeáyɨ ́neayimɨxemeanɨá́rɨnɨ.” nɨrɨro 
dɨŋɨ ́ikwɨḿogɨá́pɨ nánɨ nɨmoro nánɨ Jisasomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro oyá 

Payɨ ́Poro Korosi ŋweáyɨ ́
nánɨ eaŋɨńarɨnɨ.

Payɨ ́rɨna Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ aŋɨ ́yoɨ ́Korosi ŋweagɨá́yɨ ́nánɨ Poro 
eaŋɨńarɨnɨ. Aŋɨ ́apɨ Esia pɨropenɨsɨýo ikwɨŕónɨŋagɨ aiwɨ Poro xewanɨŋo pɨropenɨsɨ ́
ayo nemerɨńá aŋɨ ́apimɨ memé Epapɨraso aŋɨ ́apimɨ xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ 
wáɨ ́urɨnɨrɨ urowáráná e ŋweáyɨ ́wí Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨáwixɨnɨ. Xwiogwɨ ́
waú woranɨ, waú waúranɨ, pwéáná Poro Romɨyo gwɨ ́ŋweaŋáná Epapɨraso 
nɨwímearɨ áwaŋɨ ́rénɨŋɨ ́urɨŋɨnigɨnɨ, “Mimónɨ ́uréwapɨyarɨgɨá́ wí Korosi nánɨ 
nuro Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yo ikweakwɨḿɨ ́imónɨŋɨṕɨ nuréwapɨyiro re urarɨŋoɨ, 
‘Gorɨxoyá imónɨmɨá́nɨrɨ nɨsimónɨrɨńá Jisasomɨnɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨńá apánɨmanɨ. 
Aiwá ŋwɨá́ ŋwɨrárɨnɨro xwɨrɨá́ imónɨro nerɨŋɨṕimɨ dánɨnɨ imónɨpaxɨŕɨnɨ.’ urɨro 
‘Gorɨxomɨ xómɨŋɨ ́nɨyɨkwirɨ seáyɨ e numero aiwɨ aŋɨńajɨýo enɨ wí múropaxɨ ́
mimónɨnɨ.’ urɨro ‘Jisaso Gorɨxo tɨńɨ xɨxenɨ imónɨŋomanɨ.’ urɨro nero sekaxɨ ́ámɨ 
bɨ tɨńɨ bɨ tɨńɨ seáyɨ e ɨkwɨkwarɨmɨ ́wiarɨŋoɨ.” Áwaŋɨ ́e urɨágɨ Poro Korosi ŋweáyɨ ́
xeŋwɨ ́uréwapɨyarɨgɨá́pɨ rɨẃɨḿɨnɨ omamópoyɨnɨrɨ payɨ ́rɨna nearɨ Tikikasomɨ 
wiowárɨŋɨnigɨnɨ.
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ámá nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí wiarɨgɨá́rɨnɨ. Xámɨ xwɨyɨá́ nepaxɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ —
Apɨ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ arɨá́ nɨwiróná “Nepa Gorɨxo e 
neaiinɨá́rɨnɨ.” nɨyaiwiro dɨŋɨ ́ikwɨḿogɨá́pɨ nánɨ arɨá́ wigɨá́rɨnɨ. 6  Xwɨyɨá́ 
yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ aŋɨ ́nɨmɨnɨ arɨá́ wigɨá́pa seyɨńé enɨ arɨá́ wigɨá́rɨnɨ. Aŋɨ ́
nɨmɨnɨ ámá xwɨyɨá́ apɨ arɨá́ nɨwiro nánɨ sɨwɨ ́naŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ néra uro 
Jisasomɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕoarɨgɨá́yɨ ́sayá nimóga uro yarɨgɨá́pa seyɨńé iwamɨó́ 
arɨá́ nɨwiro wá Gorɨxo nɨneawianɨrɨ neaiiŋɨṕɨ nánɨ xɨxenɨ nɨjɨá́ imónɨgɨé 
dánɨ axɨṕɨ e néra warɨŋoɨ. 7 Xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨ ́nionɨ seararɨŋápɨ, ayɨ ́
Epapɨraso searéwapɨyiŋɨṕɨrɨnɨ. O negɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋwá worɨnɨ. Xwɨyɨá́ 
Jisaso nánɨ none tɨńɨ wáɨ ́wurɨmeaianɨẃá nánɨ gwɨ ́mónɨŋwá worɨnɨ. 
Seyɨńé arɨrá seainɨá nánɨ Kiraisomɨ xɨnáínɨŋɨ ́nimónɨrɨ yarɨŋo ananɨ dɨŋɨ ́
uŋwɨrárɨpaxɨ ́yarɨŋɨ ́worɨnɨ. 8  O seyɨńé kwíyɨṕɨ seaaínɨŋɨṕimɨ dánɨ ámá 
nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí nɨwiro arɨrá wiarɨgɨá́pɨ nánɨ áwaŋɨ ́yearémeaŋɨŕɨnɨ.

“Seyɨńé apɨ apɨ epɨŕɨá nánɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨgwɨí́rɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
9 Seyɨńé nánɨ áwaŋɨ ́e yearémeaŋɨ ́eŋagɨ nánɨ sɨá́ iwamɨó́ arɨá́ 

wigwɨí́yi dánɨ pɨńɨ wí mɨwiárɨ ́seyɨńé nánɨ Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nɨseaurɨya 
warɨgwɨí́rɨnɨ. Rɨxɨŋɨ ́nɨseaurɨya nuraíná seyɨńé rɨpɨ rɨpɨ oimónɨṕoyɨnɨrɨ 
urarɨgwɨí́rɨnɨ. Seyɨńé ámá Gorɨxoyáyɨ ́e éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ nánɨ 
nɨjɨá́ onɨmiápɨ mimónɨ ́aga xɨxenɨ nimónɨróná dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́moro 
kwíyɨ ́oyápɨ seaaínɨŋɨṕimɨ dánɨ “O imónɨŋɨṕɨ apɨrɨánɨ?” nɨyaiwiro 
sɨŋwɨ ́mí wómɨxɨpɨŕɨ nánɨ imónɨro oépoyɨnɨrɨ urarɨgwɨí́rɨnɨ. 10 Seyɨńé 
apɨ apɨ nimónɨmáná rɨpɨ rɨpɨ epɨŕɨá nánɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨgwɨí́rɨnɨ. 
Segɨ ́pí pí yarɨgɨá́ nɨpɨnɨ nánɨ Gorɨxo yayɨ ́winɨnɨá nánɨ Ámɨnáoyá ámá 
imónɨgɨá́yɨ ́epaxɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ néra úɨŕɨxɨnɨrɨ rɨxɨŋɨ ́e seaurɨyarɨgwɨí́rɨnɨ. 
Seyɨńé ámá seaikwiárɨnɨpaxɨ ́imónɨŋɨ ́xɨxegɨńɨ epɨŕɨá nánɨ enɨ 
seaurɨyarɨgwɨí́rɨnɨ. Nɨjɨá́ Gorɨxo nánɨ imónɨgɨá́pɨ sayá nimɨxa upɨŕɨá nánɨ 
enɨ seaurɨyarɨgwɨí́rɨnɨ. 11 Seyɨńé pí pí seaímeááná yayɨ ́tɨńɨ “Ananɨrɨnɨ.” 
nɨyaiwiro xwámámɨ ́wipɨŕɨá nánɨ Gorɨxo xegɨ ́eŋɨ ́sɨxɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dánɨ 
—Apɨ xɨó nikɨńɨrɨ seáyɨ e imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apimɨ dánɨ eŋɨ ́seaímɨxɨnɨá 
nánɨ enɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨgwɨí́rɨnɨ. 12  Ámá ápo Gorɨxo tɨńɨ wɨá́ ónɨŋe 
ŋweapɨŕɨá́yɨ ́imónɨpɨŕɨá́pɨ seyɨńé enɨ axɨṕɨ e imónɨpaxɨ ́seaimɨxɨŋɨ ́eŋagɨ 
nánɨ seyɨńé enɨ wɨá́ xɨó ónɨŋe ŋweapɨá́rɨá́rɨnɨ. Ayɨnánɨ seyɨńé omɨ 
yayɨ ́umepɨŕɨá nánɨ enɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨgwɨí́rɨnɨ. 13  O sɨá́ yinɨŋe obomɨ 
sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́wurɨńagwaé dánɨ nɨneaíkwamɨxɨrɨ xegɨ ́xewaxo, dɨŋɨ ́
sɨxɨ ́uyiŋoyá xwioxɨýo ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ neawárɨŋɨŕɨnɨ. 14 O xegɨ ́xewaxo 
neapeiŋɨṕimɨ dánɨ nɨnearoayírorɨńá negɨ ́ɨẃɨ ́yarɨŋwápɨ yokwarɨmɨ ́
neaiiŋɨŕɨnɨ.

Kiraiso, nɨyonɨ seáyɨ e wimónɨŋo nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
15 Kiraiso, nene sɨŋwɨ ́wɨnɨŋwáo, o Gorɨxo, nene sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpaxɨ ́

imónɨŋo nánɨ “E imónɨŋorɨánɨ?” yaiwianɨẃá nánɨ piaumɨmɨ ́

Korosi 1	�

The New Testament in Ankave of Papua New Guinea; 1st ed. 1990, web version, © 2012, Wycliffe Bible Translators, Inc.



495

neainarɨŋɨŕɨnɨ. Amɨpí nɨńɨ Gorɨxo imɨxɨŋɨṕimɨ seáyɨ e múroŋorɨnɨ. 
16  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ “Seáyɨ e múroŋorɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. O amɨpí xwɨá́yo 
eŋɨýɨŕanɨ, aŋɨńamɨ eŋɨýɨŕanɨ, sɨŋwɨ ́wɨnɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨranɨ, mɨwɨnɨpaxɨ ́
imónɨŋɨṕɨranɨ, pí pí kwíyɨ ́eŋɨ ́eánɨro seáyɨ e imónɨro yarɨgɨá́yɨŕanɨ, 
apɨ nɨpɨnɨ Gorɨxo nimɨxɨrɨńá xewaxoyá wéyo dánɨ imɨxɨŋɨŕɨnɨ. Apɨ 
nɨpɨnɨ nimɨxɨrɨńá oyá wéyo dánɨ imɨxɨŋɨńɨ marɨá́ɨ, apɨ nɨpɨnɨ omɨ yayɨ ́
umepɨŕɨá nánɨ enɨ imɨxɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 17 O amɨpí sɨnɨ mimónɨpa 
eŋɨḿɨ ŋweaagorɨnɨ. O xegɨ ́eŋɨ ́eánɨŋɨṕimɨ dánɨ amɨpí sɨnɨ xegɨ ́weŋɨṕa 
wenɨ. 18  Mɨŋɨýimɨ wará nɨpɨnɨ ínɨmɨ wurɨńɨŋɨṕa Kiraiso mɨŋɨńɨŋɨ ́
imónɨŋomɨ xɨóyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨ ́ínɨmɨ wurɨńɨŋagɨá nánɨ seáyɨ e 
wimónɨŋorɨnɨ. Xegɨ ́sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yo mɨḱɨ ́ikiŋorɨnɨ. Amɨpí nɨpɨnɨ nánɨ 
xɨránɨ xɨránɨ imónɨó imónɨnɨá nánɨ xwárɨpáyo dánɨ nɨwiápɨńɨmearɨńá 
óɨ ́imomeaŋorɨnɨ. 19 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Gorɨxo xewanɨŋo “Nionɨ 
imónɨŋá nɨpɨnɨ gɨ ́íwomɨ xe sɨxɨ ́owínɨnɨ.” wimónárɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ xewaxo 
xɨxenɨ e imónɨŋɨŕɨnɨ. 20 Gorɨxo amɨpí nɨńɨ xwɨá́ tɨýo eŋɨýɨŕanɨ, aŋɨńamɨ 
eŋɨýɨŕanɨ, amɨpí nɨńɨ xegɨ ́xewaxo éɨṕimɨ dánɨ pɨyɨá́ wɨŕárɨnɨẃanɨgɨnɨrɨ 
eŋɨŕɨnɨ. Sɨpí ámá wikárarɨgɨá́pɨ nánɨ xegɨ ́xewaxo yoxáɨṕámɨ 
yekwɨroáráná xegɨ ́ragɨ ́púɨṕimɨ dánɨ yíyɨ ́xópé níonɨńɨŋɨ ́imónɨmɨá́nɨrɨ 
eŋɨŕɨnɨ.

“Gorɨxo xɨó tɨńɨ gwiaumɨ ́inɨpaxɨ ́imónanɨẃá 
nánɨ neaimɨxɨŋɨŕɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

21 Xámɨ seyɨńé dɨŋɨ ́sɨpí moro sɨpí ero yagɨá́pimɨ dánɨ Gorɨxomɨ sɨḿɨ ́
tɨńɨ wiro o tɨńɨ nawínɨ mimónɨ ́xepɨxepá rónɨro yagɨá́yɨńé eŋagɨ aiwɨ 
22  o xegɨ ́xewaxo ámá nimónɨrɨ yoxáɨṕámɨ peŋɨṕimɨ dánɨ xɨó tɨńɨ nawínɨ 
gwiaumɨ ́inɨpaxɨ ́imónɨpɨŕɨá nánɨ seaimɨxɨŋɨŕɨnɨ. Xegɨ ́sɨŋwɨ ́anɨŋe dánɨ éɨ ́
seauráráná seyɨńé sɨyikwɨ ́mínɨgɨá́yɨńé imónɨro igɨá́nɨŋɨ ́eámónɨgɨá́yɨńé 
imónɨro xwɨyɨá́ mɨseaxekwɨḿopaxɨ ́imónɨro epɨŕɨá nánɨ e seaimɨxɨŋɨŕɨnɨ. 
23  E seararɨŋagɨ aí seyɨńé xwɨyɨá́ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ —Apɨ aŋɨ ́nɨmɨnɨ 
ŋweagɨá́yo rɨxa wáɨ ́urɨmeŋwápɨrɨnɨ. Poronɨ enɨ wáɨ ́urɨmemɨá nánɨ 
imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ seyɨńé aga xaíwɨ ́ɨá́ nɨxɨra uro dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoróná 
sɨrɨ ́munɨ ́ero xwɨyɨá́ apɨ iwamɨó́ arɨá́ nɨwiróná “Neparɨnɨ. Gorɨxo naŋɨ ́e 
neaiinɨá́rɨnɨ.” yaiwigɨá́pɨ nánɨ sɨnɨ dɨŋɨ ́nɨwikwɨḿóa uro nerónáyɨ,́ Gorɨxo 
seyɨńé rɨxa sɨyikwɨ ́mínɨgɨá́yɨńé imónɨŋáná xegɨ ́sɨŋwɨ ́anɨŋe dánɨ éɨ ́
seaurárɨnɨá́rɨnɨ.

“Rɨńɨŋɨ ́mearɨ wáɨ ́urɨrɨ yarɨŋɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
24 Seyɨńé arɨrá seaimɨnɨrɨ yarɨńá rɨńɨŋɨ ́nímeáɨ ́rɨpɨ nánɨ yayɨ ́ninarɨnɨ. 

Rɨńɨŋɨ ́Kiraisomɨ sɨnɨ mɨwímeaŋɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨ nionɨ oninɨnɨrɨ yarɨŋɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ seararɨŋɨnɨ. Gorɨxo nɨnɨrɨṕearɨńá nionɨ ámá Kiraisoyá sɨyikɨ ́
imónɨgɨá́yo —Ayɨ ́xɨóyá warárínɨŋɨ ́imónɨgɨá́yɨŕɨnɨ. Ayo arɨrá wimɨnɨrɨ 
yarɨńá xeanɨŋɨ ́wímeáwɨnɨgɨnɨrɨ nɨrɨṕeaŋɨṕɨ, apɨ nɨpɨnɨ xɨxenɨ onímeanɨrɨ 
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yarɨŋɨnɨ. 25 Émá imónɨgɨá́yɨýá xɨnáínɨŋɨ ́nɨwimónɨmáná wáɨ ́wurɨmeimɨá 
nánɨ nɨrɨṕeáagɨ nánɨ ámá xɨóyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́yɨńéyá sénáínɨńɨŋɨ ́
nimónɨrɨ arɨrá seaimɨnɨrɨ yarɨŋáonɨrɨnɨ. Émáyɨńé xwɨyɨá́ Gorɨxoyápɨ 
rokwɨṕá seaimɨá nánɨ e nimónɨrɨ yarɨŋáonɨrɨnɨ. 26  Xwɨyɨá́ apɨ xámíná dánɨ 
ámá nɨŋweaxa bagɨá́ nɨyonɨ ínɨmɨ rɨnárɨnɨŋɨṕɨ aí agwɨ ríná ámá Gorɨxoyá 
imónɨgɨá́yo rɨxa piaumɨmɨ ́winɨnɨ. 27 Xwɨyɨá́ ínɨmɨ rɨnárɨnɨŋɨ ́apɨ —Apɨ 
“Gorɨxo émá imónɨgɨá́yo naŋɨ ́ayá wí wimɨxɨyinɨá́rɨnɨ.” rɨnárɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ nánɨ Gorɨxo émáyɨ ́aí nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ wimónɨŋɨŕɨnɨ. Ínɨmɨ rɨnɨŋɨ ́
apɨ, ayɨ ́“Kiraiso seyɨńé tɨńɨ nawínɨ imónɨŋoɨ.” rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. Ayɨnánɨ 
seyɨńé re nɨrɨro dɨŋɨ ́ikwɨḿoarɨŋoɨ, “Gorɨxo seáyɨ e Kiraiso aŋɨńamɨ nánɨ 
nɨpeyimáná imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ neaimɨxɨnɨá́rɨnɨ.” nɨrɨro ikwɨḿoarɨŋoɨ. 
28  Xwɨyɨá́ o nánɨ yayɨ ́neainarɨŋɨṕɨ wáɨ ́nurɨranéná ámá nɨyonɨ íkwairɨrɨ ́
wirane dɨŋɨ ́neŋwɨpémáná urɨrane yarɨŋwárɨnɨ. Ámá Kiraiso tɨńɨ 
ikárɨnɨgɨá́yɨ ́rɨxa yóɨ ́imónɨŋáná xɨóyá sɨḿɨmaŋɨ ́e éɨ ́urárɨẃanɨgɨnɨrɨ 
e yarɨŋwárɨnɨ. 29 Nionɨ e yárɨmɨá́nɨrɨ rɨẃɨ ́nɨrɨḱwínɨmáná anɨŋɨ ́minɨ ́
yarɨŋɨnɨ. “Kiraiso xewanɨŋo eŋɨ ́sɨxɨ ́ayá wí nímɨxɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ e 
yárɨmɨá́nɨrɨ anɨŋɨ ́minɨ ́yarɨŋɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ.

“Yapɨ ́seaíwapɨyipɨŕɨxɨnɨrɨ yarɨŋɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

2 �1 “Seyɨńé rɨpɨ nánɨ nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨ.” nimónarɨnɨ. “Seyɨńé nánɨ 
tɨńɨ aŋɨ ́Reodisia ŋweáyɨ ́nánɨ tɨńɨ ámá gɨ ́sɨḿɨmaŋɨ ́sɨnɨ mí 

mɨnómɨxɨgɨá́yɨ ́nánɨ tɨńɨ nionɨ rɨẃɨ ́nɨrɨḱwínɨrɨ anɨŋɨ ́minɨ ́rɨá́ tɨŋ́ɨ ́yarɨŋápɨ 
nánɨ nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨ.” nimónarɨnɨ. 2-3  Ayɨ ́tɨńɨ seyɨńé tɨńɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́ínɨro 
dɨŋɨ ́sɨpí inarɨgɨá́pimɨ dánɨ irɨkwɨńɨŋɨ ́ikeánɨro epɨŕɨá nánɨ e yarɨŋɨnɨ. 
Xwɨyɨá́ yumɨí́ rɨnárɨnɨŋɨṕɨ xɨxenɨ nɨjɨá́ nimónɨróná “Ayɨ ́apimɨ dánɨ amɨpí 
mɨmúrónɨŋwaénénɨŋɨ ́rɨá imónɨŋwɨnɨ?” yaiwipɨŕɨá nánɨ enɨ e yarɨŋɨnɨ. 
“Xwɨyɨá́ Gorɨxoyá yumɨí́ rɨnárɨnɨŋɨṕɨ nánɨ —Apɨ Kiraiso nánɨ rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ nánɨ xɨxenɨ nɨjɨá́ imónɨpɨŕɨá nánɨ yarɨŋɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. Dɨŋɨ ́émɨ ́
saímɨ ́Gorɨxo morɨ dɨŋɨ ́eŋwɨperɨ eŋɨṕɨ —Apɨ ayá tɨŋ́ɨńɨŋɨ ́imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ nánɨ ámáyo nɨjɨá́ wimɨxɨpaxo wo marɨá́ɨ, sa Kiraisorɨnɨ. 4 Ámá wí 
wigɨ ́xwɨyɨá́ dɨŋɨ ́seakɨnɨmɨxɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕimɨ dánɨ —Apɨ yapɨ ́rɨnɨŋɨ ́aí 
nepa imoarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Apimɨ dánɨ yapɨ ́seaíwapɨyipɨŕɨxɨnɨrɨ Kiraiso nánɨ 
e seararɨŋɨnɨ. 5 Nionɨ seyɨńé tɨńɨ mɨŋweapa nerɨ aiwɨ dɨŋɨ ́seakɨkayoŋɨnɨ. 
Seyɨńé Kiraisomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoróná sɨrɨ ́munɨ ́ero íyɨ ́wiámɨ ́
yarɨgɨá́yɨńénɨŋɨ ́imónɨro yarɨŋagɨá nánɨ dɨŋɨ ́yayɨ ́ninarɨnɨ.

“Wé searoárɨnɨŋɨýɨńé eŋagɨ nánɨ pɨyɨŋɨ ́ikayɨẃɨṕɨ 
dɨŋɨ ́mɨkwɨŕopanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

6  Seyɨńé nemeróná xwɨyɨá́ Ámɨná Kiraisɨ Jisaso nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ xámɨ 
umímɨnɨgɨá́ tɨńɨ xɨxenɨ ámá o tɨńɨ ikárɨnɨgɨá́yɨ ́epaxɨ ́imónɨŋɨṕa axɨṕɨ e 
éɨŕɨxɨnɨ. 7 E nero Kiraisɨ Jisaso nánɨ searéwapɨyigɨá́pɨ íkɨá́ pɨpɨŋɨ ́ná ínɨmɨ 
wearɨŋɨṕánɨŋɨ ́imónɨro aŋɨ ́íkɨá́ xwɨyɨá́ xaíwɨýo dánɨ mɨrɨnarɨŋɨṕánɨŋɨ ́
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imónɨro Kiraiso nánɨ searéwapɨyíáná dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́pɨ píránɨŋɨ ́dɨŋɨ ́sɨxɨ ́
ínɨro o seaiiŋɨṕɨ nánɨ yayɨ ́bɨ onɨmiápɨ mé ayá wí ero éɨŕɨxɨnɨ.

8  Ámá wí pɨyɨŋɨ ́ikayɨẃɨ ́rɨnɨŋɨṕɨ —Apɨ nepa mɨḱɨ ́mayɨṕɨrɨnɨ. Ámá wigɨ ́
dɨŋɨýo dánɨ nérowiápɨńɨro rarɨgɨá́pɨrɨnɨ. Kiraiso nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ marɨá́ɨ, 
sa ámá omɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́wigɨ ́amɨpí xɨxegɨńɨ nepa mipɨmónɨpaxɨ ́
imónɨŋɨṕia nánɨ rɨnɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ searéwapɨyanɨro éáná dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕoro 
xɨd́ɨpɨŕɨxɨnɨrɨ siŋwɨ ́nɨyápɨrómɨ ́memepanɨ. 9 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Gorɨxo imónɨŋɨṕɨ bɨ onɨmiápɨ marɨá́ɨ, nɨpɨnɨ Kiraisomɨ sɨxɨ ́ínɨnɨ. 
Xegɨ ́nápimɨ nɨpɨnɨ sɨxɨ ́ínɨnɨ. 10 O —Gɨyɨ ́gɨyɨ ́seáyɨ e nimónɨrɨ wíyo 
umeŋweaarɨgɨá́yoranɨ, gɨyɨ ́gɨyɨ ́nénɨ ́tɨǵɨá́yoranɨ, nɨyonɨ o seáyɨ e 
wimónɨŋorɨnɨ. O tɨńɨ ikárɨnɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ Gorɨxoyá sɨŋwɨýo dánɨ 
dɨẃɨ ́wí mɨseaikárɨnɨ ́rɨxa wé searoárɨnɨnɨ. 11 O tɨńɨ ikárɨnɨgɨá́yɨńé 
eŋagɨ nánɨ iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ wákwínɨgɨá́yɨńé enɨ imónɨŋoɨ. Nepa wé tɨńɨ 
ámá iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ wákwínarɨgɨá́pɨ nánɨ mɨrarɨŋɨnɨ. Kiraiso iyɨ ́sɨḿɨńɨŋɨ ́
sɨó́ nɨseawákwirɨńá sɨpí oyaneyɨnɨro mɨŋɨ ́inagɨá́pɨ —Apɨ nɨpɨkwɨnɨ 
mimónɨŋɨ ́xwioxɨýo ínɨŋɨṕɨrɨnɨ. Apɨ seawákwiŋɨṕɨ nánɨ rarɨŋɨnɨ. 
12  Seyɨńé wayɨ ́nɨmearóná iniɨgɨýo ɨá́ seaurɨḿɨxáná Kiraiso tɨńɨ nawínɨ 
xwɨá́ weyárɨnɨgɨá́yɨńénɨŋɨ ́nimónɨmáná Gorɨxo o xwárɨpáyo dánɨ 
owiápɨńɨmeanɨrɨ wiiŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́wɨkwɨŕogɨá́pimɨ dánɨ o tɨńɨ nawínɨ 
wiápɨńɨmeagɨá́yɨńénɨŋɨ ́imónɨŋoɨ. 13  Seyɨńé xámɨ nɨwiaíkía nuro sɨpí 
yanɨro nánɨ mɨŋɨ ́inagɨá́pimɨ nɨxɨd́ɨro nánɨ ámá anɨńɨmɨxɨnanɨro 
imónagɨá́yɨńé eŋagɨ aiwɨ Gorɨxo xegɨ ́xewaxo Jisaso tɨńɨ dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́
tɨǵɨá́yɨńé oimónɨṕoyɨnɨrɨ seaimɨxɨŋɨŕɨnɨ. E nerɨ negɨ ́nɨwiaíkía wagwápɨ 
nɨpɨnɨ enɨ yokwarɨmɨ ́neaiiŋɨŕɨnɨ. 14 Ayɨ ́rɨpɨńɨŋɨ ́nerɨńá e neaiiŋɨŕɨnɨ. 
Ŋwɨ ́ikaxɨ ́eánɨŋɨýo dánɨ rɨnɨŋɨ ́nene wiaíkiagwápɨ nánɨ xwɨyɨá́ 
neaxekwɨḿopaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ Kiraisomɨ íkɨá́pámɨ yekwɨroáráná Gorɨxo apɨ 
enɨ íkɨá́pámɨńɨŋɨ ́yekwɨroárɨŋɨṕimɨ dánɨ anɨpá imɨxɨŋɨŕɨnɨ. 15 O rɨxa pí pí 
kwíyɨ ́seáyɨ e nimónɨrɨ meŋweaarɨgɨá́yoranɨ, nénɨ ́tɨǵɨá́yɨ ́imónɨgɨá́yoranɨ, 
Kiraiso yoxáɨṕámɨ nɨperɨńá eŋɨṕimɨ dánɨ xopɨrárɨ ́nɨwimáná ámá nɨńɨ re 
oyaiwípoyɨnɨrɨ, “Gorɨxo ayo rɨxa mɨgɨ ́rɨá wimɨxárɨŋoɨ?” oyaiwípoyɨnɨrɨ 
wigɨ ́sɨŋwɨ ́tɨǵɨé dánɨ nɨméra púɨńɨŋɨ ́eŋɨŕɨnɨ.

“ ‘Apɨ apɨ nɨmusɨrorɨńá nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋoɨ.’ 
searáná arɨá́ mɨwipanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

16  Ámá wí seyɨńé aiwá bɨ narɨŋagɨá sɨŋwɨ ́nɨseanɨro “Nɨpɨkwɨnɨ 
mɨyarɨŋoɨ.” searánáranɨ, iniɨgɨ ́bɨ narɨŋagɨá nɨseanɨro “Nɨpɨkwɨnɨ 
mɨyarɨŋoɨ.” searánáranɨ, sɨá́ xwiogwɨ ́o omɨ Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́oneainɨnɨrɨ 
yarɨgɨá́yo seyɨńé kikiɨá́ yarɨŋagɨá nɨseanɨro “Nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋoɨ.” 
searánáranɨ, sɨá́ emá sɨŋɨ ́wo imónáná yarɨgɨá́pɨ mɨxɨd́arɨŋagɨá nɨseanɨro 
“Nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋoɨ.” searánáranɨ, Sabarɨá́yo yarɨgɨá́pɨ mɨxɨd́arɨŋagɨá 
sɨŋwɨ ́nɨseanɨro “Nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋoɨ.” searánáranɨ, wí ayɨ ́seararɨgɨá́pɨ 
arɨá́ mɨwipa éɨŕɨxɨnɨ. 17 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. “Apɨ apɨ neróná 
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Gorɨxomɨ píránɨŋɨ ́xɨd́arɨŋoɨ.” seararɨgɨá́pɨ ámá náo barɨńá onapámɨgɨ ́
inarɨŋɨṕɨńɨŋɨ ́imónɨnɨ. Apɨ nɨpɨnɨ, ayɨ ́nene Kiraiso neaiiŋɨṕɨ nánɨ mí 
neaórɨnɨnɨá́pɨ imónɨnɨ. Náo, ayɨ ́Kiraiso xɨó imónɨnɨ. 18  Ámá wí “Gorɨxo 
nene nánɨ yayɨ ́owinɨnɨ oyaneyɨnɨrɨńá rɨpɨnɨ epaxɨŕɨnɨ.” yaiwiarɨgɨá́pimɨ 
seyɨńé mɨxɨd́ɨpa yarɨŋagɨá sɨŋwɨ ́nɨseanɨro “Nɨpɨkwɨnɨ mɨyarɨŋoɨ.” 
nɨsearɨro “Sewanɨŋɨýɨńé sɨyikwɨṕiánɨŋɨ ́mimónarɨŋoɨ. Aŋɨńajɨýo ínɨmɨ 
nɨwurɨńɨro yayɨ ́mumearɨŋoɨ.” searánáyɨ,́ arɨá́ mɨwí sa paimɨmɨ ́éɨŕɨxɨnɨ. 
Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ámá e nɨrɨro yarɨgɨá́yɨ ́nepa sɨŋwɨ ́náyi 
tɨńɨ mɨwɨnɨpa nerɨŋɨṕimɨ dánɨ e rɨro mɨḱɨ ́ná mimónɨŋáná nɨpɨkwɨnɨ 
mimónɨŋɨ ́wigɨ ́xwioxɨýo ínɨŋɨṕimɨ dánɨ wárɨxa imónɨro yarɨgɨá́yɨ ́eŋagɨ 
nánɨ seararɨŋɨnɨ. 19 Xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ rɨnɨŋɨ ́rɨpɨ enɨ ɨá́ mɨxɨrarɨgɨá́yɨŕɨnɨ. 
Nene oyá sɨyikɨ ́imónɨŋwaéne warárí imónɨŋwɨnɨ. O mɨŋɨýi imónɨnɨ. 
Warárí xómɨŋɨ ́tɨńɨ wikɨ ́tɨńɨ eŋagɨ nánɨ xegɨ ́imónɨŋɨṕa imónɨŋɨŕírɨnɨ. 
Warárí mɨŋɨýimɨ íkíkɨ ́winɨŋagɨ nánɨ xwé nimóga warɨŋɨṕa oyá sɨyikɨ ́
imónɨŋwaéne axɨṕɨ omɨ mɨŋɨýimɨńɨŋɨ ́íkíkɨ ́winɨŋwá eŋagɨ nánɨ Gorɨxoyá 
dɨŋɨýo dánɨ nimóga warɨŋwɨnɨ.

“Mipɨmónɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕia nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ arɨá́ mɨwipanɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
20-21 Kiraiso nɨperɨńá seyɨńé o tɨńɨ ikárɨnɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ o 

tɨńɨ nawínɨ pɨyɨ ́egɨá́yɨńénɨŋɨ ́imónɨgɨá́rɨnɨ. Ayɨnánɨ seyɨńé ámá omɨ 
mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́wigɨ ́amɨpí xɨxegɨńɨ nepa mipɨmónɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕia nánɨ 
rɨnɨŋɨṕimɨ sɨnɨ xɨd́ɨpaxɨýɨńé mimónɨŋoɨ. Seyɨńé e imónɨŋagɨá nánɨ arɨre 
nero ámá omɨ mɨxɨd́arɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nawínɨ nimónɨrónɨŋɨ ́wigɨ ́rarɨgɨá́pɨ 
yarɨŋoɨ? Ŋwɨ ́ikaxɨ ́“Apɨ ɨá́ mɨmaxɨrɨpanɨ. Apɨ gɨǵɨ ́bɨ mepanɨ. Apɨ amáɨ ́
aí mɨrónɨpanɨ.” rarɨgɨá́pɨ arɨá́ bɨ mɨwipanɨ. 22  Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Ŋwɨ ́ikaxɨ ́apɨńɨŋɨ ́nɨrɨga uŋɨṕɨ, ayɨ ́sa amɨpí aiwáranɨ, iniɨgɨŕanɨ, nene 
nɨnɨá́ná anɨpá imónarɨŋɨṕɨnɨ nánɨ rɨnɨnɨ. Apɨ sa ámáyɨ ́érowiápɨńɨro 
éwapɨńɨro yarɨgɨá́pɨrɨnɨ. 23  Apɨ rarɨgɨá́yɨ ́Gorɨxomɨ yayɨ ́owianeyɨnɨrɨńá 
dɨŋɨ ́ámá moarɨgɨá́pɨnɨ xɨd́ɨro “Gorɨxo dɨŋɨ ́niɨá́ owinɨnɨrɨ ámá wiwanɨŋɨýɨ ́
sɨyikwɨṕiánɨŋɨ ́oimónɨṕoyɨ.” rɨro “Gorɨxo dɨŋɨ ́niɨá́ owinɨnɨrɨ iwaŋɨ ́
oeánɨṕoyɨ.” rɨro neróná nepaxɨŋɨ ́pákínɨ ́nimónɨro rarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ 
seyɨńé xeŋwɨ ́re wiaiwipaxɨŕɨnɨ, “Ámá e rarɨgɨá́yɨ ́nepa dɨŋɨ ́émɨ ́saímɨ ́
nɨmoro rɨá rarɨŋoɨ?” Xeŋwɨ ́e wiaiwipaxɨ ́aiwɨ wigɨ ́rarɨgɨá́pɨ, ayɨ ́
ámá nɨxɨd́ɨrɨŋɨṕimɨ dánɨ ɨẃɨ ́nánɨ ɨéapá winarɨŋɨṕimɨ wí pɨŕɨ ́rakipaxɨ ́
mimónɨŋɨṕɨrɨnɨ.

“Aŋɨńamɨ imónɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́ɨkwɨŕóɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.

3 �1 Gorɨxo Kiraiso xwárɨpáyo dánɨ owiápɨńɨmeanɨrɨ ámɨ sɨŋɨ ́nɨwimɨxɨrɨńá 
seyɨńé enɨ axɨṕɨńɨŋɨ ́sɨŋɨ ́seaimɨxɨŋɨ ́eŋagɨ nánɨ sɨwɨ ́aŋɨńamɨ dánɨ —

Aŋɨńamɨ seáyɨ eyɨ ́Kiraiso seáyɨ e nimónɨrɨ Gorɨxoyá wé náúmɨnɨ ŋweaŋerɨnɨ. 
Sɨwɨ ́naŋɨ ́e dánɨ imónɨŋɨṕɨ arɨge imónanɨẃárɨánɨrɨ anɨŋɨ ́minɨ ́néra úɨŕɨxɨnɨ. 
2  “Seyɨńé sɨwɨ ́sɨpí xwɨá́ tɨýo imónɨŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́mɨkwɨŕó aŋɨńamɨ imónɨŋɨṕɨ 
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nánɨ dɨŋɨ ́ɨkwɨŕóɨŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. 3 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Kiraiso péáná 
seyɨńé enɨ o tɨńɨ nawínɨ ikárɨnɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ rɨxánɨŋɨ ́pegɨá́rɨnɨ. Ámá 
nɨperɨńá xámɨ yagɨá́pɨ pɨńɨ wiárarɨgɨá́pa seyɨńé Kiraiso tɨńɨ rɨxánɨŋɨ ́pegɨá́yɨńé 
enɨ axɨṕɨ nero xámɨ yagɨá́pɨ pɨńɨ wiárɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Ayɨ ́dɨŋɨ ́
nɨyɨmɨŋɨ ́seyɨńé Kiraiso tɨńɨ imónɨgɨá́pɨ —Apɨ Gorɨxo tɨńɨ axɨ ́e imónɨŋɨṕɨrɨnɨ. 
Apɨ ámá sɨŋwɨ ́nɨseanɨróná anopasɨńɨpaxɨ ́imónɨŋagɨ nánɨ enɨ seararɨŋɨnɨ. 
4 Kiraiso —O dɨŋɨ ́nɨyɨmɨŋɨ ́nene imónɨŋwápɨ mɨḱɨ ́ikiŋorɨnɨ. O rɨxa sɨŋánɨ 
piaumɨmɨ ́ináná seyɨńé enɨ o tɨńɨ imónɨgɨá́pɨ piaumɨmɨ ́inɨpɨŕɨá́rɨnɨ. Piaumɨmɨ ́
ninɨróná Kiraiso nikɨńɨrɨ seáyɨ e imónɨŋɨṕa seyɨńé enɨ axɨṕɨ nimónɨro yarɨńá 
ámá sɨŋwɨ ́mɨseanopasɨńɨ ́mí seaómɨxɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

“Sɨpípɨ mepa éɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
5 Ayɨnánɨ “Gɨ ́wé sɨkwɨ ́amɨpí, ayɨ ́ɨẃɨ ́apɨ nánɨ rɨá imónɨnɨ?” nɨyaiwirɨ 

xe ɨẃɨ ́apɨ nánɨ mɨŋɨ ́oninɨnɨrɨ mé “Apɨ emɨnɨrɨ nánɨ rɨxa ámá pɨyɨńɨŋɨ ́
imónɨŋáonɨrɨánɨ?” yaiwinɨɨ́ŕɨxɨnɨ. E nɨyaiwinɨro ɨẃɨ ́minɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Piaxɨ ́
weánɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ mepa éɨŕɨxɨnɨ. Ɨẃɨ ́nánɨ mɨŋɨ ́minɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Ɨẃɨ ́nánɨ ɨéapá 
seainarɨŋɨṕɨ xe oneainɨnɨrɨ sɨŋwɨ ́mɨwɨnɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Ayá tɨŋ́ɨ ́wí mɨnɨmúropa 
oenɨrɨ mepa éɨŕɨxɨnɨ. Ámá ayá tɨŋ́ɨ ́bɨ mɨnɨmúropa oenɨrɨ yarɨgɨá́yɨ ́Ŋwɨá́ nepa 
imónɨŋo nánɨ dɨŋɨ ́mamopa nero apɨ nánɨnɨ neróná wigɨ ́ŋwɨá́nɨŋɨ ́nimɨxɨro 
yarɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 6 Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ “Apɨ apɨ mepa éɨŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. 
Ámá pɨŕɨ ́nɨwiaíkiro e yarɨgɨá́yo Gorɨxo pɨrɨ ́umamonɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
7 Eŋíná seyɨńé Gorɨxomɨ pɨŕɨ ́wiaíkiarɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨro neróná seyɨńé 
enɨ e néra wagɨá́rɨnɨ. 8 Seyɨńé xámɨ axɨṕɨ e néra wagɨá́yɨńé aiwɨ agwɨ ríná rɨpɨ 
rɨpɨ wí mepa éɨŕɨxɨnɨ. Wikɨ ́mónɨnɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Wikɨ ́rɨá́ ápiáwɨńɨŋɨ ́mɨwénɨpa 
éɨŕɨxɨnɨ. Únúnɨŋɨ ́mɨwikárɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Xwɨyɨá́pai mɨŋwɨrárɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Ikayɨẃɨ ́
mumearɨpa éɨŕɨxɨnɨ. 9 Yapɨ ́mɨrɨnɨpa éɨŕɨxɨnɨ. Ayɨ ́rɨpɨ nánɨ “Apɨ apɨ mepa 
éɨŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ. Seyɨńé xámɨ imónagɨá́pɨ emɨ nɨmoro sɨnɨ e nimónɨróná sɨpí 
yagɨá́pɨ pɨńɨ nɨwiárɨmáná 10 ámɨ rɨxa sɨŋɨýɨńé imónɨgɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
Dɨŋɨ ́sɨŋɨ ́agwɨ ríná seyɨńé imónɨgɨá́pɨ Gorɨxo xewanɨŋo imónɨŋɨṕɨ nánɨ xɨxenɨ 
nɨjɨá́ oimónɨṕoyɨnɨrɨ seaimɨxɨŋɨŕɨnɨ. Apɨ dɨŋɨ ́xɨó imónɨŋɨṕa oimónɨṕoyɨnɨrɨ sɨnɨ 
anɨŋɨ ́axɨṕɨnɨ ámɨ bɨ tɨńɨ bɨ tɨńɨ nɨseaimɨxa warɨnɨ. 11 Ámá dɨŋɨ ́sɨŋɨ ́tɨǵɨá́yɨńé 
nɨseaimɨxa warɨŋagɨ nánɨ wiyɨńé Gɨrikɨyɨńéranɨ, wiyɨńé Judayɨńéranɨ, ayɨ ́
ananɨrɨnɨ. Wiyɨńé iyɨ ́sɨḿɨ ́sɨó́ wákwínɨgɨá́yɨńéranɨ, mɨwákwínɨgɨá́yɨńéranɨ, ayɨ ́
enɨ ananɨrɨnɨ. Wiyɨńé émáyɨńéranɨ, kɨnɨxɨýɨńéranɨ, ayɨ ́enɨ ananɨrɨnɨ. Wiyɨńé 
xɨnáíwayɨńénɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨńéranɨ, omɨŋɨ ́wiipɨŕɨ nánɨ áxeŋwarɨ ́
minɨgɨá́yɨńéranɨ, ayɨ ́enɨ ananɨrɨnɨ. Ná bɨnɨ xwé imónɨŋɨṕɨ, ayɨ ́Kiraiso tɨńɨ 
ikárɨnɨgɨá́pɨrɨnɨ. O nɨpimɨnɨ seáyɨ e wimónɨŋorɨnɨ. Pí pí ámá imónɨgɨá́pɨ omɨ dɨŋɨ ́
nɨwɨkwɨŕoróná ananɨ o tɨńɨ ikárɨnɨpaxɨŕɨnɨ.

“Xɨxe dɨŋɨ ́sɨpí inɨɨ́ŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
12  Gorɨxo ɨá́ yɨyamɨxɨmɨ ́seairɨ ámá nionɨyá oimónɨṕoyɨnɨrɨ 

seaimɨxɨrɨ dɨŋɨ ́sɨxɨ ́seayirɨ egɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ rɨpɨ éɨŕɨxɨnɨ. Wínɨyo 
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wá wianɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Dɨŋɨ ́sɨpí enɨ wíɨŕɨxɨnɨ. Seáyɨ e seáyɨ e mimónɨ ́
sɨyikwɨṕiayɨńénɨŋɨ ́imónɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Nɨyapenɨmáná urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Aŋaŋɨńɨ 
murɨ ́xe óɨ ́oneaimópoyɨnɨrɨ éɨŕɨxɨnɨ. 13  Segɨýɨ ́pí pí seaikárɨágɨá aí 
seyɨńé enɨ xɨxewiámɨ ́mɨwipa éɨŕɨxɨnɨ. Segɨ ́wo sɨpí seaikárɨágɨ nánɨ 
xwɨyɨá́ umearɨpaxɨ ́eŋánáyɨ,́ yokwarɨmɨ ́wiíɨŕɨxɨnɨ. Ámɨnáo yokwarɨmɨ ́
seaiiŋɨṕa axɨṕɨ e wiíɨŕɨxɨnɨ. 14 Apɨ apɨ nɨpɨnɨ nero aiwɨ aŋɨpaxɨ ́epaxɨṕɨ, 
ayɨ ́rɨpɨrɨnɨ. Xɨxe dɨŋɨ ́sɨxɨ ́yinɨɨ́ŕɨxɨnɨ. E neróná píránɨŋɨ ́nawínɨ 
kumɨxɨnɨpɨŕɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 15 Kiraiso seyɨńé pɨyɨá́ seawɨŕɨŋɨ ́
eŋagɨ nánɨ omɨ wí pɨŕɨ ́mɨwiaíkí segɨ ́wínɨyɨ ́tɨńɨ píránɨŋɨ ́nɨkumɨxɨnɨro 
ŋweáɨŕɨxɨnɨ. Seyɨńé Kiraisoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ wínɨyɨ ́tɨńɨ nɨkumɨxɨnɨro 
píránɨŋɨ ́oŋweápoyɨnɨrɨ ɨá́ seaumɨrɨŋɨýɨńé eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Íníná 
Gorɨxomɨ yayɨ ́wiayíɨŕɨxɨnɨ. 16  Xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ seyɨńé 
aumaúmɨ ́inɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Segɨ ́soŋɨ ́tɨńɨ seaŋɨ ́tɨńɨ apɨ nɨrɨróná nɨréwapɨńɨro 
íkwairɨrɨ ́inɨro yarɨgɨá́pimɨ dánɨ xwɨyɨá́ o nánɨ rɨnɨŋɨṕɨ aumaúmɨ ́
inɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Soŋɨ ́tɨńɨ seaŋɨ ́tɨńɨ apɨ nɨrɨróná maŋɨṕánɨ mɨrɨ ́“Gorɨxo e 
neaiiŋɨŕɨánɨ?” nɨyaiwiro omɨ xwioxɨ ́aí tɨńɨ niɨá́ nɨseainɨrɨ yayɨ ́wíɨŕɨxɨnɨ. 
17 Pí pí seyɨńé nɨrɨrónáranɨ, pí pí nerónáranɨ, “Ámɨná Jisasomɨ ínɨmɨ 
wurɨńɨŋwaénerɨánɨ?” nɨyaiwiro ámá xɨóyáyɨ ́epaxɨṕɨnɨ éɨŕɨxɨnɨ. E 
neróná “Kiraiso nene nánɨ e neaiiŋɨŕɨánɨ?” nɨyaiwiro ápo Gorɨxomɨ yayɨ ́
wíɨŕɨxɨnɨ.

Xiepíwamɨ tɨńɨ xiagwowamɨ tɨńɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
18  Apɨxíwayɨńé, segɨ ́oxowamɨ sɨmaŋwɨýónɨŋɨ ́wurɨńɨɨ́ŕɨxɨnɨ. Ámɨná 

Jisaso tɨńɨ ikárɨnɨgɨí́wayɨńé e epaxɨ ́eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 19 Oxoyɨńé 
segɨ ́apɨxíwa nánɨ dɨŋɨ ́sɨpí seaíwɨnɨgɨnɨ. Narɨrɨmɨ ́mɨwipa éɨŕɨxɨnɨ.

Niaíwɨýo tɨńɨ xanowamɨ tɨńɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
20 Niaíwɨýɨńé, segɨ ́inókíwa ápowa sekaxɨ ́pí pí searáná arɨá́ yɨḿɨgɨ ́

wíɨŕɨxɨnɨ. E neróná Ámɨnáo yayɨ ́winɨpaxɨṕɨ yarɨŋagɨá nánɨ seararɨŋɨnɨ. 
21 Xanowayɨńé, segɨ ́niaíwɨýo éwapɨyɨ ́nɨwirɨńá mɨxɨńɨŋɨ ́mɨyomɨxɨpa 
éɨŕɨxɨnɨ. Segɨ ́niaíwɨýɨ ́dɨŋɨ ́anɨŋɨ ́rakiárɨnɨpɨŕɨxɨnɨrɨ seararɨŋɨnɨ.

Bosowamɨ tɨńɨ omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yo tɨńɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
22  Xɨnáíwayɨńénɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨńé, segɨ ́bosowa pí pí 

searáná arɨá́ nɨwiro xɨxenɨ éɨŕɨxɨnɨ. Segɨ ́bosowayá sɨŋwɨ ́anɨgɨé dánɨnɨ e 
éɨŕɨxɨnɨrɨ mɨseararɨŋɨnɨ. Omɨŋɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́yapɨ nimónɨro wiepɨsarɨgɨá́pa 
mé “Ayá tɨńɨ oyaneyɨ.” nɨyaiwiro éɨŕɨxɨnɨ. Seyɨńé Ámɨnáomɨ wáyɨ ́
wiarɨgɨá́yɨńé eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 23  Omɨŋɨ ́wiiarɨgɨá́yɨńé pí pí nerɨńáyɨ ́
“Ámá nánɨnɨ rɨwiiarɨŋwɨnɨ?” nɨyaiwiro úrapí yarɨgɨá́yɨ ́yarɨgɨá́pa mé 
“Ámɨná Jisaso nánɨ rɨwiiarɨŋwɨnɨ?” nɨyaiwiro píránɨŋɨ ́yarɨgɨá́yɨ ́yarɨgɨá́pa 
seyɨńé enɨ e nero ayá tɨńɨ éɨŕɨxɨnɨ. 24 Seyɨńé nɨjɨá́rɨnɨ. Ámá wí marɨá́ɨ, 
Ámɨná Jisaso yayɨ ́nɨseaimorɨ Gorɨxo “Naŋɨ ́e nɨseaiimɨá́rɨnɨ.” rárɨŋɨṕɨ 
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seaiinɨá́ eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. Bosɨ ́seyɨńé wiiarɨgɨó, ayɨ ́Ámɨná Kiraiso 
eŋagɨ nánɨ seararɨŋɨnɨ. 25 Gɨyɨ ́gɨyɨ ́sɨpínɨ néra nurɨńáyɨ,́ Gorɨxo pɨrɨ ́
numamorɨńá mɨmearó sɨpí ayɨ ́éɨá́pɨ tɨńɨ xɨxenɨ pɨrɨ ́umamonɨá́ eŋagɨ nánɨ 
seararɨŋɨnɨ.

4 �1 Bosoyɨńé, “None enɨ bosɨ ́aŋɨńamɨ wo tɨŋ́wáonerɨánɨ?” nɨyaiwiro 
segɨ ́inókíwánɨŋɨ ́nimónɨro omɨŋɨ ́seaiiarɨgɨá́yo neŋwɨpero píránɨŋɨ ́

numerɨńá epaxɨṕɨnɨ tɨńɨ xɨxenɨ uméɨŕɨxɨnɨ.

“Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́neaurɨyíɨŕɨxɨnɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
2  Seyɨńé Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́nurɨróná xaíwɨ ́nɨwakɨrɨḿɨxɨnɨmáná nɨra 

úɨŕɨxɨnɨ. E neróná dɨŋɨ ́yaíkiá nɨmómáná mepa ero yayɨ ́wiro éɨŕɨxɨnɨ. 3  E 
neróná none nánɨ enɨ rɨxɨŋɨ ́neaurɨyíɨŕɨxɨnɨ. None xwɨyɨá́ Kiraiso nánɨ 
eŋíná dánɨ ínɨmɨ imónagɨṕɨ —Xwɨyɨá́ apɨ nionɨ gwɨ ́ŋweaŋápɨrɨnɨ. Apɨ 
ámáyo woákɨḱɨ ́wianɨẃá nánɨ “Óɨ ́wimoiɨ.” nurɨro rɨxɨŋɨ ́neaurɨyíɨŕɨxɨnɨ. 
4 “ ‘Nionɨ apɨ nɨrɨrɨńá sɨŋánɨ áwaŋɨ ́urɨɨ́mɨgɨnɨ.’ nimónarɨŋɨṕɨ tɨńɨ xɨxenɨ 
urɨmɨá nánɨ rɨxɨŋɨ ́neaurɨyíɨŕɨxɨnɨ.” seararɨŋɨnɨ.

5 Seyɨńé ámá Jisasoyá sɨyikɨ ́mimónɨgɨá́yɨ ́tɨńɨ nɨŋwearóná dɨŋɨ ́émɨ ́
saímɨ ́nɨmómáná éɨŕɨxɨnɨ. Íníná ayɨ ́tɨńɨ nɨŋwearóná “Ayɨ ́Gorɨxo nánɨ dɨŋɨ ́
mopaxíná rínárɨánɨ?” nɨyaiwiro wé rónɨŋɨṕɨnɨ éɨŕɨxɨnɨ. 6  Íníná xwɨyɨá́ 
nurɨróná segɨ ́xwɨyɨá́ aiwáyo saxɨ ́nɨmoróná awɨí́ yarɨŋɨṕánɨŋɨ ́nimɨxɨro 
urɨɨ́ŕɨxɨnɨ. E neróná ámá seyɨńé yarɨŋɨ ́seaíɨá́ ayɨ ́ayo “Apɨ urɨpaxɨŕɨnɨ.” 
nɨyaiwiro xɨxenɨ urɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨ tɨńɨ urɨpɨŕɨá́rɨnɨ.

Tikikaso tɨńɨ Onesimaso tɨńɨ nánɨ urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
7 Nionɨ nikárarɨgɨá́ nɨpɨnɨ Tikikaso —O negɨ ́nɨrɨxɨḿeá dɨŋɨ ́sɨxɨ ́

uyiŋwáorɨnɨ. Dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨpaxɨ ́imónɨŋɨṕɨnɨ yarɨŋorɨnɨ. Ámɨnáo nánɨ wáɨ ́
uranɨ nánɨ gwɨ ́mónɨŋwá worɨnɨ. O nɨbɨrɨ áwaŋɨ ́searɨnɨá́rɨnɨ. 8  Ayɨ ́rɨpɨ 
nánɨ urowárénaparɨŋɨnɨ. O nɨseaímearɨ áwaŋɨ ́searáná seyɨńé “Porowamɨ 
wímeaarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́apɨrɨánɨ?” yaiwiro dɨŋɨ ́wɨá́ seaónɨrɨ enɨá nánɨ 
urowárénaparɨŋɨnɨ. 9 Nionɨ Tikikasomɨ tɨńɨ Onesimasomɨ tɨńɨ —O enɨ 
negɨ ́nɨrɨxɨḿeáyɨ ́imónɨŋɨ ́worɨnɨ. Dɨŋɨ ́uŋwɨrárɨpaxɨ ́neaiiarɨŋorɨnɨ. Negɨ ́
dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋwáorɨnɨ. Omɨ enɨ segɨ ́tɨŋ́ɨ ́e nánɨ urowárénaparɨŋɨnɨ. Awaú 
amɨpí none re neaimónarɨŋɨṕɨ nánɨ áwaŋɨ ́searɨpɨsɨíɨ.

“Ámá tɨyɨ ́yayɨ ́seaiwárénaparɨŋoɨ.” urɨŋɨ ́nánɨrɨnɨ.
10 Arisɨtakaso —O nionɨ tɨńɨ nawínɨ gwɨ ́ŋweagwɨí́orɨnɨ. O seyɨńé 

yayɨ ́seaiwárénaparɨnɨ. Mako —O Banabasomɨ xoayorɨnɨ. O enɨ yayɨ ́
seaiwárénaparɨnɨ. O seyɨńé tɨŋ́ɨ ́e rémónapánáyɨ,́ o nánɨ nionɨ xámɨ bɨ 
searɨŋá eŋagɨ nánɨ yayɨ ́wíɨŕɨxɨnɨ. 11 Jisaso —O yoɨ ́bɨ ámɨ Jasɨtasoyɨ 
wɨŕɨnɨŋorɨnɨ. O enɨ yayɨ ́seaiwárénaparɨnɨ. Judayɨ ́nɨńɨ eŋagɨ aiwɨ 
Porone ámá wí enɨ Gorɨxomɨ dɨŋɨ ́nɨwɨkwɨŕorɨŋɨṕimɨ dánɨ oyá xwioxɨýo 
ŋweáɨŕɨxɨnɨrɨ wáɨ ́rɨmearɨŋwápa axɨṕɨ nero gwɨ ́mónɨŋwáwa, ayɨ ́waú 
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wonɨ awarɨnɨ. Rɨpɨ enɨ nionɨ dɨŋɨ ́wɨá́ nónɨgɨá́warɨnɨ. 12  Epapɨraso 
—O segɨýɨ ́worɨnɨ. Jisasɨ Kiraisoyá xɨnáínɨŋɨ ́nimónɨrɨ omɨŋɨ ́wiiarɨŋɨ ́
worɨnɨ. O enɨ yayɨ ́seaiwárénaparɨnɨ. O Gorɨxomɨ xwɨyɨá́ rɨrɨmɨ ́nɨwirɨńá 
sɨḿɨ ́nɨxeadɨṕénɨrɨ seyɨńé nánɨ anɨŋɨ ́minɨ ́rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨŋɨŕɨnɨ. 
Seyɨńé yóɨ ́imónɨro “Gorɨxo ámá xɨóyá e éɨŕɨxɨnɨrɨ wimónarɨŋɨṕɨ, ayɨ ́
apɨrɨánɨ?” yaiwiárɨro éɨŕɨxɨnɨrɨ rɨxɨŋɨ ́seaurɨyarɨŋɨŕɨnɨ. 13  O seyɨńé nánɨ 
tɨńɨ sérɨxɨḿeá imónɨgɨá́ Reodisia ŋweáyɨ ́nánɨ tɨńɨ sérɨxɨḿeá imónɨgɨá́ 
Xiraporisɨ ŋweáyɨ ́nánɨ tɨńɨ íkɨńɨŋɨ ́sɨpí wiarɨŋagɨ sɨŋwɨ ́wɨnarɨŋá eŋagɨ 
nánɨ seararɨŋɨnɨ. 14 Ruko —O dokɨtá nene dɨŋɨ ́sɨxɨ ́uyiŋwáorɨnɨ. O enɨ 
yayɨ ́seaiwárénaparɨnɨ. Dimaso enɨ yayɨ ́seaiwárénaparɨnɨ.

Poro yayɨ ́nɨwiowárɨrɨńá urɨŋɨṕɨ nánɨrɨnɨ.
15 Seyɨńé segɨ ́sérɨxɨḿeánɨŋɨ ́imónɨgɨá́ Reodisia ŋweáyo “Poro yayɨ ́

seaiwárénapɨŋoɨ.” urɨṕoyɨ. Nibaímɨ tɨńɨ ámá Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ íyá 
aŋiwámɨ awí eánarɨgɨá́yo tɨńɨ enɨ “Poro yayɨ ́seaiwárénapɨŋoɨ.” urɨṕoyɨ. 
16  Seyɨńé payɨ ́nionɨ eaarɨŋá rɨna segɨ ́awí eánɨgɨé dánɨ ɨá́ nɨroárɨmáná 
ámɨ Jisasoyá sɨyikɨ ́imónɨgɨá́ Reodisia ŋweagɨá́yɨ ́enɨ ɨá́ orópoyɨnɨrɨ 
wíɨŕɨxɨnɨ. Payɨ ́nionɨ ayɨ ́nánɨ eáána seyɨńé enɨ nurápɨro ɨá́ róɨŕɨxɨnɨ. 
17 Akipasomɨ re urɨɨ́ŕɨxɨnɨ, “Joxɨ Ámɨnáo tɨńɨ ikárɨnɨŋoxɨ eŋagɨ nánɨ o e 
éɨrɨxɨnɨrɨ rɨrɨṕeaŋɨṕɨ nánɨ dɨŋɨ ́nɨmorɨ xɨxenɨ nɨpɨnɨ yárɨɨ́rɨxɨnɨ.” urɨɨ́ŕɨxɨnɨ.

18  Poronɨ niɨwanɨŋonɨ gɨ ́wé tɨńɨ yoparɨ ́rɨpɨ yayɨ ́nɨseaiwárénapɨrɨ 
eaarɨŋɨnɨ. Nionɨ nánɨ “O sɨnɨ gwɨ ́rɨŋweanɨ?” nɨyaiwiro Gorɨxomɨ rɨxɨŋɨ ́
nurɨyíɨŕɨxɨnɨ. “Gorɨxo wá seawianɨẃɨnɨgɨnɨ.” nimónarɨnɨ. 
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